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EXPL-\.'\ATORY :'\OTES 

Section 1 

(a! With the amendment the full title ofthe Director i~ changed 
and the Director\\ ill be designated by the Minister. The existing 
provision is as follow;;: 

"'Di.rector"" mean~ the Director of the forest Management Branch 
of the Department of '\"atural Resource~ and Energy; 

(b) The existing pro\'i<>ion is as follows: 

"industrial operation"' means any work within or upon forest 
land in which more than tv•o people are engaged; 

Section 2 

With the amendment a declaration of the forest fire season will 
be effective upon publication in two or more daily new~ papers hav
ing a general circulation throughout the Province rather than upon 
publication in The Row/ Ga:ette. 

Section 3 

With the amendment an order to stop an operation that is apt to 
start a fire may be personally delivered as well as delivered by reg
istered mail. The exiqing pf(nision is as follows: 

17(3) An order gi\en under ~ubsection (2) is deemed to have been 
made when it is deJi,crd b:- regi~tered mail at the latest known ad
dress of the owner or person in charge of the mine, sawmill or other 
industrial plant made ~ubject to the order. 

Section 4 

The existing pro\·i~ion 1s a~ follmvs: 

19(2J Where a person i~ appointed as an industrial fire warden un
der wbsection ( 1 ). he . 

(c) ~hall take ~uch initial action as i~ necessary to extinguish a 
fire. 

Section 5 

(aj The exi~ting prO\ i~ion is as follows: 

20( 1) When a fir<: ~tart~ from any cause upon forest land, the own
er or operator and his employees shall take immediate action to ex
tinguish the fire. and ~hall forth'With infonn the nearest forest service 
officer. 

(h) A provi~ion i~ repealed. The repealed provision is as fol
lows: 

20(2 l When he is unable to extinguish the fire, the owner or oper
ator shall place hi~ aid and the ~crvices of those under him at the dis
po,.al of a forest ~ef\ ice: otflcer. 

'OOTES EXPLICA TIHS 

Article 1 

a) Modification changeant le titre du directeur le que\ sera de
sonnais d<!~igne par le Ministre. Les dispositions actuelles sont 
les suivantes: 

«directeur» designe le directeur de l"arr~enagement forestier du 
ministere de" Ressourccs naturelles et de I "Energic: 

h) Les di~positions actuel\es sont le" suivantes: 

«exploitation industrielle» designe tous travaux ~ur des tcrres fo
restieres auxquels participent plus de deux personnes; 

Article 2 

Avec cette modification. la proclamation de la sai"on des incen
dies prendra effet au moment de sa publication dans deux ou plu
sieurs quotidien" ay ant bon tirage dans toute la pro\·ince plut6t qu 'au 
moment de -.a publication dans la Ga:ette royal e. 

Article 3 

Avec cette modification, un ordrc de ne pas poursuivre une ex
ploitation qui peut provoquer un incendie peut etre delivre person
nellement aussi bien que par courrier recommandC. Les dispositions 
actuelles sont les suivantes: 

17(3) Tout ordrc donne en application du paragraphe (2) est repute 
avoir ete donne lorsqu'il a ete expediC. par courrier recommandC, a 
la demif:re adresse connue du propriCtaire ou de la personne re~pon
sable de la mine. de la scierie ou de !'autre etablissement industriel 
vi ~e par I" ordre. 

Article 4 

Les di~po,.niom actuelles sont le<, ~uivantes: 

19C2) Tout pn5pose a la prevention de~ mcend1es industriels nom
me en application du paragraphc ( l) doit.. 

c) prennent les premiere~ mesure~ nece~~aires a \'extinction 
d'un incendie. 

Article 5 

a1 Les di~po5itions actuelles soot le~ sUJvantes: 

20( 1) Lor"qu"un incendie, que \le qu "en ~oitla cause, ~e dCclare ~ur 
one terre forestihc. le propriCtaire ou l'exploitant ainsi que leurs em
ployes doi>ent prendre des mcsures immediate~ pour l'€teindre et 
alerter sur-le-champ !"agent du ~crvice foreqier le plus proche. 

h) Abrogation des dispo5itions actuelle~ wi\'antes: 

20(2) Lorsqu'il ~e trouve dans l"incapacitC d"Cteindre l"incendie, 
le proprietaire ou J'exploitant doit o!Trir ~on aide et les service~ de 
~cs emplo:t.;\ a !"agent du service fore~tier. 



!ci A prm i~ion r..:~p<'<.'tmg direct control of combatting a fire i~ 
add..:d. 

!d! A prm1~ion h rep..:aled. The repealed prmi~ton is a~ fol
low~: 

20(3J When a for<'' I ~ei\·Jcc officer reaches th<' l"ire. he shall as
~ume d1r<.'ct respons1bllit~ to extingui~h it. 

( f'! A pro\ i<;ion f<''-p~·~·ting aid to a fore~! sen ice officer 1:0, add
ed. 

!fi The C\.i<..tmg prm i~ton is a~ folio\\~: 

20(4} Wher<.' a fir<' h bun11ng. a per~on in charg<.' of nungui~hing 
the fir.: ma:. in good Ltl{h. and \\ith rea~onable car.: tak<' \\hatever 
action he belie1 c~ ~~ :1ecc~~ary to extinguish it 

llf1 Th<' e\J~ting pn,\i~ton i~ as follo\\·s: 

20(.'iJ '\o person 1' ltabk to an owner for damage or m_iur~ to prop
Cri} cau,ed in good Luth and \\·ith rea~onable cue\\ hilc e:>..tinguish
mg the fire. 

Section 6 

\Vith th~ umcnd!ll<'nl th~ accc~~ to and u~e of f\1n:,t land b\ the 
general public m a; not. for the purpo~.:~ of the prcl\ i-';JOn. be re,\rict
ed b) the m1ner c\~·ept a, pru\ided for by rcgul..llion The exi~ting 
provt~ion ~~a~ follo1'' 

24( 4 J \\:here 

la! a fire ~lJ.rt'> f10m • .Ill) e<Hl\C other than 

(J J th<' cJrde,,nh~ of an owner or operator or hi~ <'mploy
ee~, or 

In) Iightnmg. :md 

rh J the 011 ner of th~" forest land has allov.ed the public reason
able access to and the u~c of hi~ propeny. 

the Province ~hall pa; tho~e fire f1ghting expcme~ of th<: owner or 
operator that the .\1ini'-Kr belicv.;~ are reasonable 

Section 7 

(a! The cxi~ting prmi~ion i~ as follov.s: 

25{ ]J When he be]JC\<.''- !I to he in the public intere~t or \\hen offi
ciah of a city or \0\\ n reque~t it. the :\tinister may ord.:r a fore~t 5Crv
ice officer to extingui<-h a fire wtthin the boundan.;, of a city or 
tov..n. 

rh! The exiqing pro\'J'-JOn is as follow~: 

c; AdjonctJOn de di~po,ition' rd~t!J\ .:~.tu contr(J)e direct de la 
June contre l'incendie. 

d! Abrogation des di~pmitiom Jctuelk~ ~ui\ante~: 

20UJ DC~ qu·un agent du ~en· ice lore<..!J<'I" arri\·c sur le~ lieu" d'un 
incendie. il dOJt personncllement a~-,umer 'tJ. re~pon~abilllC d"dcin
dre l"ineendic. 

('! Adjonction de dispositiOnS r<:'lati\ "'' a I il.Jde a apporter il. un 
agent du ~ervicc fore~tier. 

jl Le~ dispo~itions actuelle" ~ont le' '-Ul\ ante~: 

20(-+J Durant un inccndie.la p<'r~onne ch,tr;<"c de l'&tcindrc peut. 
de bonne foi et en ~ 'entourant d.:~ pr~cautlon' r Ji~onnabl<'s. prendre 
routes les mewres qu'ellc juge n~;ces~::me- :1 !"~"•.tinction (k cct in
cendie. 

20t5J '\ul n'eq tenu de dCdomma~.:r un propn~taire d'un dom
mage ou dc d&gfth subi<. par un bien ,.ill'- qu.JI ~ c~it eu mam'ai~e foi 
ou absence de pr&cautiom rai~onrwble' .lu ~·our' de !'extinction d un 
incend1e. 

Article 6 

A\ec cctte modification.l"aceh :t la terre for~·~tierc ~·t son u~age 
par le public ne peuvent pa~ etrc re"lremh p.tr k propriCtaire pour 
le~ buts prC\u' dans ce" di~po"-ition~ ~au! de lJ. maniere prevut par 
reglement, Les di~positiom actuclle~ <.(lfl\ ]<;', <.UJ\"iilltes: 

24(4} Lor~quc 

ai un incendie est dCt it une cau,c autre que 

(!) ]a n.§gJigcnce du propri~tam: OU de l'exploitant Oll de 
leurs employes. OL! 

(iil la foudrc. et 

hi que le proprietaire a accord& au public un acces rai~onnabk 
a sa terre forestiCre et la po~sibil1tC d'en j(Juir. 

la prO\incc doit payer le~ frai~ ~uppones par le propriCtaire ou l'ex
ploitant pour !utter comrc J'incendie dan~ la me,ure que le Ministre 
estime rai~onnablc. 

Article 7 

a! Le~ di<.positions aetuelk~ sont le~ ~ui\arllc~: 

25( lJ Lorsqu'il e"t d'avi~ que cela <.'~t dan~ l'inkret du public. ou 
lorsque le~ autorites d'une cite ou d"une \tile le lui dcmandent. le 
.\1inistrc pc ut ordonner a un agent Ju ~er\'JC'C fore~ tier ll'eteindre un 
incendie dans les limi!es d 'une cite ou 1 ill e. 

hi Les d1spo~itions ac!Uelles "ont le~ '-UiYantes: 



25(21 When a fore~t ~.:n IC<' officer acting on orders giYen under 
subsection (ll reach~:'~ the lire 

1 a j he ~hall a-,~ume direct responsibility to e'tinguish it. and 

1hi the city or to\\11 ;,Jull place its aid and the serYices of those 
employl.'d by it at th.: d1spo~al of the forest scr\'ice officer. 

le! The ex i~ting prm i-.ion is ns follow~: 

25(3! Where a for~·~t S<'f\ iL·<.' otficer acts under an order given un
der subsection ( 1 l the \tim.,kr shall pay the expense~ of extinguish
mg the fire within the houndaric~ of a city or town except. 

1 u i tho~c expen~e~ incurwd 11p to the t1me the forest ~erYice of
ficer a~~urned direL·t n>ponsibility for cxtingui~hing the fire, 

lbl thme <.'\pen'e~ inL·urred hy the city or tow·n for the use of 
ib own personn<:l c~nJ tquipment. and 

re! tho~e n:pen_.;e~ kr additional personnel and equipment 
hired b;. the cit;. or tcw. n ctfter the fore 51 service ofllcer ha~ as
sumed Jin.xt respcln,ibilll;.. 

Section 8 

The amendment i~ ~-,,n,cquentwl on thL· amendment made in 
<.ecnon 6 in that it rnwid<'' the power to make regulations referred 
to in the prm·i~ion amended in -.ection 6. 

Section 9 

25(2) Lor~que. 3 la ~uite d'un ordre donne en application du para
graphe ( 1 ). un agent du service fore~tier arriw ~ur les lieux de l 'in
ccndie, 

a 1 il doit a~~umer pcrsonnellemcnt la re~pomabilite d 'Cteindre 
rincendie. et 

hi la citC nu la villc doit offrir son aide et le~ ~ef\-·ice<. de se~ 
cmployes a !'agent du service forcstrer. 

cl Les di~pn~it10ns actuelles son! les sui\ am~ 

25(3) Lorsqu ·un agent du service foresticr agit en application d'un 
ordrc prevu au paragraphe (1), le Ministrc do it acquitter les dCpcnses 
cngagCes pour Cteindrc l'incendic dans le~ limites de la citC ou la 
ville, a l'e:\ception. 

a! des ctepemc~ engagCc~ avant que ragent du ~eT\· ice forestier 
aswme per~onnellement la respomabilite d'Ctcmdre l'inccndie. 

hi de~ Mpen~es engagee~ par la cite ou la v!lle rdativement a 
l'cmploi de ~on personnel et de son mateneL et 

CJ de, d.?pen~c~ que la cite ou la ville a engage<'s relativement 
au per~onn<'l et au materiel supplCmentaire~ qu ·elle a louCs apres 
que ragl:'nt du <.ef\-·icc forestier a as~ume sa re~pomabilite. 

Article 8 

Modification correlative a celle clpponee a l'arucle 6 en ce 
qu'dle accorde k pouvoir d'Ctablir de~ r~glemerm \'i~C~ aux dispo
~itions modifiCe<. de !'article 6. 

Article 9 

Entree en \ igucur. 



An Act to Amend the 
Forest Fires Act 

1991 

Her )..1ajcsty. b;. and\\ ith the advice and consent of 
the Lcgi"ilati\e /\~-.,cmbh of ~cw Brunswick. enacb 
as fol!o\\'S: 

1 Section} of the Forest Fires Act, chapter F-20 of 
the Revised Statutes. 1973, is amended 

(a) by repealing the definition "Director" and 
substituting the following: 

·'Director .. me3m the person designated b~y the 
\1inister a" the Director of the Forest Fire Protection 
Branch of the Department of Natural Resources and 
Energy: 

(b) in the definition "industrial operation" by 
striking out "more than two people" and substitut
ing "t \VO or more people ... 

2 Subsection 5(3; of the Act is amended by striking 
out "The Royal Ga:..ette" and substituting .. tv..'o or 

more daily ne\\ -,paper-:. h;ning a general circulation 
thioughout the Prm ince··. 

3 Subsection I 7r 3) of the Act is repealed and the 
following is substituted: 

Loi modifiant la 
Loi sur les incendies de foret 

Sa \t1ajcste. ~ur l'avi~ et du consentcment de l'As
semblCe legi~lativc du Nouveau-Brunswick, decrete: 

1 L 'article 1 de la Loi sur les incendies de foret, 
chapitre F-20 des Lois revisees de 1973, est modifie 

a) par /'abrogation de la definition «directeur» 
et son remplacement par ce qui suit: 

«directcur, ctesigne la per~onne designee par le 
Ministre comme directeur de la protection contre le~ 
incendie<.. de forets du ministerc des Ressources natu
relles et de l'Energie; 

b) a la definition «exploitation industrielle», par 
la suppression des mots «plus de deux personnes» 
et leur remplacement par les mots «au moin~ deux 
personnes», 

2 Le paragraphe 5(3) de la Loi est modifie par la 
suppression des mot.\· «la Gazette royale» et leur rem
placement par les mots «deux ou plu~icurs quotidiens 
a bon tiragc dans toute la province». 

3 Le paragraphe 17(3) de la Loi est abroge et rem
place par ce qui suit: 



17(3) An order given under subsection(~) shall be 
deemed to ha\'e been made when it is deli\·ered 

(a J personally to. or 

(hJ by registered mail at the latest kno\\n address 
of. 

the owner or person in charge of the mine. sawmill or 
other industrial plant made subject to the order. 

4 Paragraph J9(2)(c) of the Act is amended by 
striking out "extinguish" and substituting "combat". 

5 Section 20 of the Act is amended 

(a) in subsection ( 1) by striking out "extinguish" 
and substituting "combat",· 

(b) by repealing subsection (2); 

(c) by adding before subsection (3) the follow
ing: 

20(2.1) A forest ser\'ice officer who reaches a fire 
may 

(a) assume direct control of corn batting the fire. 
or 

(h) where the officer believes it is appropriate that 
the owner or operator control the corn batting of the 
fire. delegate direct control to the owner or opera
tor. 

(d) by repealing subsection (3); 

(e) by adding before subsection (4! the follow
ing: 

20(3.1) lf a forest service officer has assumed con
trol of corn batting a fire on forest land. the owner or 
operator of the forest land shall place the services of 
those persons under the owner or operator at the dis-

2 

17(3) ToUI ordrc don ne en app!Jcation du paragraphe 
(2) est rCputC a voir ere donn~ lor-_,qu'il a Cte dClivrC 

a J personnellement. ou 

h) par courricr recommand~ Z1 13 dcrniCre adresse 
connue. 

au proprietaire ou a la per:-;onne responsable de la 
mine. de la scierie ou d'un autre etabli'isemenl indus
triel visC par I' ordre. 

4 L'a/inea 19(2)c) de la Loi est modifie par la sup
pression des mots «tl /'extinction d'un incendie» et 
leur remplacement par les mots «pour I utter contre un 
incendie~>. 

5 L 'article 20 de la Loi est modifie 

a) au paragraphe ( 1 ), par la suppression des 
mots <-<i'iteindre» et leur remplacement par les 
mots «!utter contre 1· incendie "; 

b) par /'abrogation du paragraphe (2); 

c) par I' adjonction a rant le paragraphe ( 3) de ce 
qui suit: 

20(2.1) Un agent du servic~ fore-, tier qui anive sur 
les lieux d'un incendic peut 

a) assumer le contr6le direct de la luttc contre 
I· inccndie. ou 

h) lorsqu'il croit qu'il e:,t approprie que le pro
priCtaire oul'exploitant contr6k la lutte contre l'in
cendie. deieguer le contr6lc direct au proprietairc 
ou a rexploitant. 

d) par /'abrogation du paragraphe (3); 

e) parl'adjonction avant le paragraphe (4) de ce 
qui suit: 

20(3.1) Si un agent du service forcstier a assurnCle 
contr6le de la lutte contrc un incendic :-.ur unc terre fo
rcstierc.le propriCtaire ou rexploitant de la terre fores
tiere doit se mettrc lui-mt'rne et Jc_.., employe~ places 



posal oL and shall personally aid, the forest <.,-crvice of
ficer. 

(j) by repealing subsection (4) and substituting 
the following: 

20(4) A person in charge of combatting a fire maJ', 
with rea~onable >.:are. take any rea~onable actions the 
person believes necc_-.,_-,ary to combat the fire. 

(g) by repealing subsection (5) and substituting 
the following: 

20(5) No person i-, liable to an owner for damage or 
111JUr) to propen: caused by any reasonable actions 
taken lO combat a fire in accordance with sub.;;ection 
(4). 

6 Paragraph 2.J(.JJ( hi oft he Actis repealed and the 
following is substituted: 

(h) the 0\\ ner of the forest land on \\ hich the fire 
is buming ha-. allO\\ cd the public to have access to 
and use of the land that is not restricted except as 
provided for b;- r,:gulation. 

7 Section 25 of the A.ct is amended 

(a) in subsection ( 1) by striking out "extinguish" 
and substituting ··combat"; 

(b) in paragraph (2)(a) by striking out "to extin
guish" and substituting "for combatting"; 

(c) in paragraph (])(a) by striking out "extin
guishing" and substituting '·combatting". 

8 Section 31 of the "4ct is amended by adding after 
paragraph (k) the following"" 

(k.l) respecting the restriction of access and use 
for the purpo:-.e-., of paragraph 24(4)(b): 

3 

sous son contr6\e 3 la di~position de l'agent du ~en' ice 
fore<;tier. 

fJ par !'abrogation du paragraphe (4) et son 
remplacement par ce qui suit: 

20(4) Lne personne rcspomablc de la lutte contre un 
incendie pcut. avcc des precaution-; raisonnables. 
prendre toutes lcs me~ure::.. rai-.,onnabk'> qu'clle jugc 
nece~<.,aire":-. pour I utter contre l' incendic. 

g) par /'abrogation du paragraphe (5) et son 
remplacement par ce qui suit: 

20(5) .\'ul n'c<.,t tenu de dedommagn un proprittairc 
d'un dommagc ou de ch~g&h subi'i par un bien causes 
par cles me"urcs raisonnable~ pri-,es pour !utter contre 
un incendic- conformtment au paragrllphe (-+ ). 

6 L'alinea 2.J!4)b) de la Loi est abroge et remplace 
par ce qui suit: 

h) que le proprietairc de la terre rorestiCrc oll 
brCtle l'inccndie a accordC au public l'acces a la 
terre et ~Dn mage qui n'cst re:-.trcint que par lcs ex~ 
ccption,;, prC\'ues par rCglement. 

7 L 'article 25 de la Loi est mod~{it 

a) au paragraphe (1), par la suppres~·ion des 
mots «d'eteindre un incendie» et leur remplace
ment par les mots «de lutter contre un incendic>~; 

b) a /'alinea (l)a), par la suppression des mots 
«d'tteindre l'incendie» et leur rem placement par 
les mots «de lutter contre l'incendie»; 

c) ii l'alinea (J)a), par la suppression des mots 
«d'eteindre l'incendie» et leur remplacement par 
les mots «de lutter contre \'inccndie», 

8 L'article 31 de la Loi est modifie par /'adjonction 
apres l'alinea k) de ce qui suit: 

k.J 1 relatifs aux re'itrictiom cL1cct5 et d'u~age 
aux fin-., de l'alinea 24(4)b): 



9 Section 6 of this 1\ct comes into force on a day to 
be fixed by proclamation. 

4 

9 L 'article 6 de la prisente loi entre en rigueur a la 
date fixCe par proclamation. 




